
1พระดํารัสซ่ึงผูเผยพระวจนะฮาบากุกไดรับ 
คํารองทุกขของฮาบากุก 
2ขาแตพระเจา 
ขาพระองคจะตองรองทูลขอความชวยเหลือนานเพียงใด 
พระองคจึงจะทรงสดับฟง? หรือรองดวยความทุกขใจวา 
"โหดราย!" นานเพียงใด พระองคจึงจะทรงชวยใหรอด 
3เหตุใดพระองคทรงใหขาพระองคมองดูความอยุติธรรม? 
เหตุใดพระองคทรงทนตอความผิด 
ความพินาศและความโหดรายอยูตอหนาตอตาขาพระองค 
มีการตอสูและแกงแยงกันมากมาย 
4ฉะนั้นกฎหมายจึงไรประสิทธิภาพ และความยุติธรรมก็ปรากฏ 
คนชั่วลอมกรอบคนชอบธรรม จนความยุติธรรมถูกบิดเบือนไป 
คําตอบขององคพระผูเปนเจา 
5พระเจาตรัสวา "จงมองและคอยเฝาดูชนชาติตางๆ 
แลวจงประหลาดใจอยางท่ีสุด 
เพราะเรากําลังจะทําอะไรบางอยางในยุคสมัยของเจา 
ซ่ึงถึงแมมีใครบอก เจาก็จะไมเชื่อ 
6เรากําลังจะใหชาวบาบิโลนมีอํานาจขึ้นมา 
พวกเขาเปนชนชาติท่ีโหดรายและเลือดรอน 
ซ่ึงกรีฑาทัพไปท่ัวโลกเพื่อยึดครองดินแดนที่ไมใชของตน 
7พวกเขาเปนชนชาติท่ีใครๆ ก็ขยาดและหวาดกลัว 
พวกเขาถือเอาตนเองเปนกฎหมาย แสวงหาเกียรติยศใหตนเอง 
8มาของเขาปราดเปรียวย่ิงกวาเสือดาว 
ดุรายยิ่งกวาหมาปายามพลบคํ่า กองทหารมาของเขาควบตะบึงมา 
พลมาของเขามาจากแดนไกล 
พวกเขาเหินมาดุจนกอินทรีโฉบมาขย้ําเหยื่อ 
9พวกเขาลวนมุงมาสรางความโหดราย 



ฝูงชน*ของพวกเขารุกเขามาเหมือนพายุทะเลทราย 
และกวาดตอนเชลยไปเหมือนเม็ดทราย 
10เขาเยยหยันกษัตริย และเสียดสีเจาบานผานเมือง 
พวกเขาหัวเราะเยาะเมืองท่ีมีปอมปราการทั้งปวง 
พวกเขากอเชิงเทินดินและเขายึดเมือง 
11แลวพวกเขาก็กรีฑาทัพผานไปอยางรวดเร็วเหมือนลม 
แลวมุงหนาตอไป พวกเขาเปนคนผิด 
ซ่ึงถือพละกําลังของตนเปนพระเจา 
 
คํารองทุกขครั้งท่ีสองของฮาบากุก 
12ขาแตองคพระผูเปนเจา+ 
พระองคทรงดํารงอยูตั้งแตนิรันดรกาลมิใชหรือ? 
ขาแตพระเจาของขาพระองค องคบริสุทธ์ิของขาพระองค 
ขาพระองคท้ังหลายจะไมตาย ขาแตองคพระผูเปนเจา+ 
พระองคไดทรงแตงต้ังพวกเขาใหดําเนินการตามคําพิพากษา 
ขาแตองคพระศิลา พระองคทรงบัญชาใหพวกเขามาลงโทษ 
13พระเนตรของพระองคบริสุทธิ์เกินกวาจะมองดูความชั่ว 
พระองคไมทรงสามารถทนตอความผิด  แลวเหตุใด 
พระองคทรงทนตอคนทรยศ เหตุใดพระองคทรงเงียบอยู 
ขณะท่ีคนชั่วราย กลืนกินผูท่ีชอบธรรมกวาตัวเขา? 
14พระองคทรงทําใหมนุษยเปนเหมือนปลาในทะเล 
เหมือนบรรดาสัตวในทะเลที่ไมมีใครปกครอง 
15ศัตรูผูชั่วรายไดเก่ียวพวกเขาขึ้นมาดวยเบ็ด  จับพวกเขาดวยแห 
และรวบรวมพวกเขาขึ้นมาดวยอวน ดังนั้น ศัตรูผูนั้นจึงปติยินดี 
16ฉะนั้นเขาจึงถวายเครื่องบูชาแกแหของเขา 
และเผาเครื่องหอมแกอวนของตน เพราะโดยแหของเขา 
ทําใหเขาอยูอยางหรูหราและสําราญกับอาหารที่สรรแลวอยางดีเลิ



ศ  17แลวเขาจะเทสิ่งท่ีจับไดออกมาจากแห ทําลายชาติตางๆ 
อยางไรเมตตาอยางไมหยุดหยอนหรือ? 
 
2ขาพเจาจะยืนเฝายามและประจําการบนเชิงเทิน 
ขาพเจาจะคอยดูวาพระองคจะตรัสประการใดแกขาพเจา 
และขาพเจาจะตอบคํารองทุกขนี้อยางไร1 
คําตอบขององคพระผูเปนเจา+ 
2แลวองคพระผูเปนเจา+ ตรัสตอบวา 
"จงเขียนสิ่งท่ีเราเปดเผยแกเจาใหเห็นชัดเจนบนแผนจารึก 
เพื่อวาทุกคนที่อานจะเขาใจไดทันที 
3เพราะสิ่งท่ีเราเปดเผยแกเจานั้นยังรอกําหนดเวลา 
เปนเรื่องวาระสุดทายและจะพิสูจนไดวาไมใชเรื่องเท็จ 
แมจะเนิ่นชาอยู ก็จงอดใจรอ 
จะมาถึงอยางแนนอนและจะไมลาชา*2 
4ดูเถิด เขาผยองขึ้น 
ความปรารถนาของเขาไมถูกทํานองคลองธรรม 
แตคนชอบธรรมจะดํารงชีวิตโดยความเชื่อ3 ข อ ง เ ข า  
5อันท่ีจริง เหลาองุนทรยศเขา เขาหยิ่งผยองและไมเคยพักสงบ 
เพราะเขาตะกละเหมือนหลุมฝงศพ 
และเหมือนความตายซ่ึงไมเคยอิ่ม 
เขารวบรวมประชาชาติมาเปนของตนเอง 
และจับชนชาติท้ังปวงมาเปนเชลย 
6คนเหลานั้นท้ังหมดจะไมรองย่ัวเยาเขาดวยคําเยาะเยยและสบประ

                                      
1 2:1  หรือ และจะตอบประการใด เมื่อขาพเจาถูกตําหนิ 
2 2:3  หรือ ถึงแมพระองคจะเนิ่นชาอยู ก็จงอดใจรอ 
พระองคจะมาถึงอยางแนนอนและจะไมลาชา 
3 2:4  หรือ ความสัตยซ่ือ 



มาทหรอกหรือวา "วิบัติแกเขาผูเอาของที่ขโมยมากองสุมขึ้นไว 
และทําใหตนเองร่ํารวยโดยการขูกรรโชก 
สิ่งนี้จะตองดําเนินไปอีกนานเพียงใด?" 
7เจาหนี้ของเจาจะไมลุกฮือขึ้นในทันทีทันใดหรือ? 
เขาจะไมต่ืนขึ้นและทําใหเจาตัวสั่นงันงกหรือ? 
เม่ือนั้นเจาจะตกเปนเหยื่อของเขา 
8เพราะเจาไดปลนสะดมมาหลายชาติ 
ชนชาติท่ีเหลืออยูจะปลนสะดมเจาบาง 
เพราะเจาทําใหคนตองหลั่งเลือด 
เจาไดทําลายดินแดนและเมืองตางๆ ตลอดจนทุกคนในนั้น 
9วิบัติแกเขาผูสรางอาณาจักรของตนดวยสิ่งท่ีไดมาอยางอยุติธรรม 
เพื่อสรางรังไวบนที่สูง เพื่อหนีจากเง้ือมมือแหงหายนะ! 
10เจาวางแผนใหหลายชนชาติถูกทําลาย 
กอความอัปยศแกเรือนของเจาเองและทําใหชีวิตของตนเองตองเสี
ย ไ ป  11กอนหินท่ีผนังจะสงเสียงรอง 
และไมขื่อไมคานก็จะสงเสียงสะทอน 
12วิบัติแกผูสรางนครดวยการนองเลือด 
และตั้งเมืองดวยอาชญากรรม 13องคพระผูเปนเจา+ 
ผูทรงฤทธิ์ไดทรงพระทัยไวแลวมิใชหรือวา 
การลงแรงทํางานของชนชาตินั้นก็เปนแตเพียงเชื้อเพลิงสําหรับไฟ 
การตรากตรําจนสิ้นแรงของชนชาติตางๆ ก็สูญเปลา? 
14เพราะโลกจะเต็มไปดวยความรูถึงพระสิริขององคพระผูเปนเจา+ 
ดังหวงนํ้าท้ังหลายที่ปกคลุมทองทะเล 
15วิบัติแกผูท่ีใหเหลาเพื่อนบานด่ืม 
เทเหลาจากถุงหนังใหเขาจนเมามาย 
เพื่อจะไดจองดูรางเปลือยเปลาของเขา 16แทนที่จะไดเกียรติยศ 
เจาจะเต็มไปดวยความอับอาย บัดนี้ถึงคราวของเจา จงดื่มสิ 



แลวเจาจะถูกเปดเผยความเปลือยเปลา4 
ถวยจากพระหัตถขวาขององคพระผูเปนเจา+ กําลังเวียนมาถึงเจา 
แลวความอัปยศอดสูจะบดบังเกียรติยศของเจา 
17ความโหดรายท่ีเจาทําไวแกเลบานอนจะลมลางเจา 
และการที่เจาทําลายลางสัตวตางๆ จะทําใหเจาหวาดกลัว 
เพราะเจาทําใหมนุษยตองหลั่งเลือด เจาไดทําลายดินแดน 
และนครตางๆ ตลอดจนทุกคนในนั้น 
18รูปเคารพมีคุณคาอะไรในเมื่อมนุษยเปนผูแกะสลักมันขึ้น? 
หรือรูปท่ีสอนความเท็จนั้นมีคุณคาอะไร? 
เพราะผูท่ีสรางรูปนั้นขึ้นก็วางใจในสิ่งท่ีตนเองสรางขึ้น 
เขาสรางรูปเคารพที่พูดไมได 19วิบัติแกผูท่ีกลาวกับไมวา 
"จงมีชีวิตขึ้นมาเถิด!" หรือกลาวแกหินไรชีวิตวา "จงตื่นขึ้นมาเถิด!" 
มันจะใหคําแนะนําไดหรือ? เขาหุมมันดวยทองและเงิน 
มันไมมีลมหายใจ 
20แตองคพระผูเปนเจา+ ประทับในพระวิหารบริสุทธิ์ของพระองค 
ใหท้ังโลกจงเงียบอยูตอเบ้ืองพระพักตรพระองค 
 
คําอธิษฐานของฮาบากุก 
3คําอธิษฐานของผูเผยพระวจนะฮาบากุก ทวงทํานองชิกิโอโนท5 
 
2ขาแตองคพระผูเปนเจา+ ขาพระองคไดยินกิตติศัพทของพระองค 
ขาแตองคพระผูเปนเจา+ 
ขาพระองคครั่นครามยําเกรงในพระราชกิจของพระองค 
ขอทรงรื้อฟนพระราชกิจเหลานั้นในยุคของขาพระองคทั้งหลาย 
ในสมัยของขาพระองคท้ังหลาย ขอทรงใหทราบทั่วกัน 

                                      
4 2:16  หรือ และโซซัดโซเซไป 
5 3:1  บางทีอาจจะเปนศัพททางวรรณกรรมหรือทางดนตรี 



ในพระพิโรธขอทรงระลึกถึงพระเมตตา 
3พระเจาเสด็จจากเทมาน 
องคบริสุทธ์ิเสด็จจากภูเขาปาราน 
เสะลาห6 
พระสิริของพระองคปกคลุมฟาสวรรค 
และโลกนี้เต็มดวยคําสรรเสริญพระองค 
4สงาราศีของพระองคประดุจอรุณรุง 
มีรังสีสองแวบวาบมาจากพระหัตถ 
ซ่ึงซอนฤทธานุภาพของพระองคไว 
5โรคระบาดนําเสด็จพระองค 
ภัยพิบัติตามยางพระบาทของพระองคมา 
6เม่ือพระองคประทับยืน โลกก็สั่นสะเทือน 
เม่ือพระองคทอดพระเนตร ประชาชาติท้ังหลายก็สั่นสะทาน 
ภูเขาดึกดําบรรพท้ังหลายพังทลายลง 
 เนินเขาเกาแกท้ังหลายทรุดลง 
 พระมรรคาของพระองคยั่งยืนนิรันดร 
7ขาพระองคเห็นเต็นทของชาวคูชันตกอยูในความทุกขยาก 
 และที่อาศัยของชาวมีเดียนก็ตกอยูในความทุกขทรมาน 
 
8ขาแตองคพระผูเปนเจา+ พระองคทรงกริ้วแมน้ําหรือ? 
 พระองคทรงพระพิโรธลําธารหรือ? 
เม่ือพระองคทรงมาและรถรบแหงชัยชนะ 
พระองคทรงกราดเกรี้ยวตอทะเลหรือ? 
9พระองคทรงหยิบคันธนูออกมา 

                                      
6 3:3  เปนคําท่ีมีความหมายไมแนชัด 
อาจเปนคําศัพททางวรรณกรรมหรือดนตรี เชนเดียวกับขอ 9 
แ ล ะ  13 



พระองคทรงเรียกหาลูกศรมามากมาย   เสะลาห 
พระองคทรงแยกแผนดินดวยแมน้ํา 
10 ภูเขาทั้งหลายเห็นพระองคและบิดตัวไปมา 
ก ร ะแสน้ําโถมซัดไป 
หวงลึกคํารามลั่น 
และซัดคลื่นเปนระลอกสูง 
 
11ดวงอาทิตยและดวงจันทรหยุดนิ่งอยูบนฟากฟา  
เม่ือลูกศรที่พุงทะยานของพระองคสองประกาย 
เม่ือหอกของพระองคสองประกายราวกับฟาแลบ 
12พระองคทรงยางเหยียบไปทั่วโลกดวยพระพิโรธ 
และทรงเหยียบย่ําประชาชาติท้ังหลายดวยความกริ้ว 
13พระองคเสด็จออกมากอบกูประชากรของพระองค 
เพื่อชวยผูท่ีพระองคทรงเจิมไวใหรอด 
พระองคทรงบดขยี้ผูนําของดินแดนแหงความชั่วราย 
พระองคทรงทําใหเขาเปลือยเปลาตัวต้ังแตหัวจดเทา 
เสะลาห 
14พระองคจะทรงใชหอกของเขาเองแทงศีรษะเขา 
เม่ือเหลานักรบของเขาบุกมาเพื่อตีขาพระองคท้ังหลายใหกระจัดก
ร ะ จ า ย  
ยามใจราวจะเขามากัดกิน 
คนนาเวทนาซึ่งซุมซอนตัวอยู 
15พระองคทรงย่ําทะเลดวยฝูงมาของพระองค 
ทําใหหวงน้ําใหญปนปวน 
 
16ขาพระองคไดยินแลวใจก็เตนระรัว 
เสียงนั้นทําใหริมฝปากขาพระองคสั่นระริก 
ความเสื่อมสลายก็คืบคลานเขามาในกระดูกของขาพระองค 



และขาของขาพระองคก็สั่นเทิ้ม 
ถึงกระนั้นขาพระองคจะอดทนรอคอยวันแหงหายนะ 
ใหมาถึงชนชาติท่ีรุกรานเรา 
17แมตนมะเด่ือไมผลิดอก 
และเถาองุนไมมีผล 
แมผลผลิตจากตนมะกอกเทศจะขาดแคลน 
และทองทุงไมใหพืชพันธุธัญญาหาร 
แมไมมีแกะในคอก 
และไมมีวัวในโรง 
18กระนั้นขาพระองคจะช่ืนชมยินดีในองคพระผูเปนเจา+ 
ขาพระองคจะเบิกบานใจในพระเจาพระผูชวยใหรอดของขาพระอ
งค 
 
19องคพระผูเปนเจา+ ใหญยิ่งสูงสุดทรงเปนกําลังของขาพระองค 
 พระองคทรงทําใหเทาของขาพระองคเหมือนเทากวาง 
 พระองคทรงชวยใหขาพระองคขึ้นไปบนที่สูง 
 
(สําหรับผูอํานวยเพลง ใชกับเครื่องสายของขาพเจา) 


